
NL
8 verschillende schommelbewegingen en 5 snelheden voor 
de ontspanning van het kind op elk moment van de dag.

Rugleuning die in 3 standen kan worden geplaatst, zodat 
altijd het juiste comfort wordt geboden.

15 deuntjes en natuurgeluiden die uw kind bezighouden en 
laten ontspannen.

Hangers met dubbelzijdige afbeeldingen: een kant in 
zwart-wit voor de allereerste levensweken en een kant met 
gekleurde personages vanaf 2-3 maanden.
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EL
8 διαφορετικές κινήσεις ταλάντωσης και 5 ταχύτητες για τη 
χαλάρωση του παιδιού οποιαδήποτε στιγμή της ημέρας.

Ανακλινόμενη πλάτη σε 3 διαφορετικές θέσεις για να έχετε 
πάντα τη σωστή άνεση.

15 Γλυκές μελωδίες και ήχοι της φύσης για να χαλαρώσετε και 
να διασκεδάσετε το παιδί.

Εκκρεμή με διπλά γραφικά: η μία όψη ασπρόμαυρη για τις 
πρώτες κιόλας εβδομάδες της ζωής και η άλλη όψη με 
χρωματιστούς χαρακτήρες, ξεκινώντας από 2-3 μηνών.
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BG
8 различни осцилиращи движения и 5 скорости за 
отпускане на детето по всяко време на деня.

3-позиционна накланяща се облегалка, за винаги 
правилен комфорт.

15 мелодии и звуци от природата, които да забавляват и 
успокояват вашето бебе.

Висящи играчки с две лица: една страна в черно и бяло за 
първите седмици от живота и една страна с цветни знаци, 
за възраст от 2-3 месеца.
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CZ
8 různých kývavých pohybů a 5 rychlostí pro odpočinek dítěte 
v kteroukoli denní dobu.

Opěradlo sklopné do tří poloh, které vždy zajistí to správné 
pohodlí.

15 melodií a zvuků přírody pro zabavení a uklidnění dítěte.

Závěsné prvky s dvojím grafickým zpracováním: Jedna strana 
je černobílá pro úplně první týdny života a druhá strana s 
barevnými postavičkami vhodná od 2–3 měsíců.
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TR
Çocuğunuzun günün her anında rahatlamasına yardımcı 
olmak için 8 farklı salınım hareketi ve 5 hız.

Her zaman ideal rahatlık için 3 farklı konuma sahip 
yatırılabilir sırt desteği.

Bebeğinizi rahatlatmak ve eğlendirmek için 15 melodi ve 
doğadan gelen sesler.

Çift grafikli asılı öğeler: bir taraf ilk aylar için siyah ve 
beyazdır ve diğer taraf 2-3 aylıktan sonrası için renkli 
karakterler içerir.
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NO
8 forskjellige vuggende bevegelser og 5 hastigheter for relax 
for barnet til enhver tid i løpet av dagen.

Ryggstøtten kan justeres i 3 posisjoner, for alltid å ha riktig 
komfort.

15 melodier og naturlyder for å underholde og roe barnet.

Uroens figurer har dobbel grafikk: en side i svart og hvitt for 
de aller første leveukene og en side med fargede figurer, fra 
og med 2-3 måned.
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RU
8 различных колебательных движений и 5 скоростей для 
расслабления малыша в любое время суток.

Спинка, наклоняемая в 3 положения, чтобы обеспечить 
нужный комфорт.

15 мелодий и звуков природы развлекают и успокаивают 
малыша.

Подвески с двойной графикой: одна сторона черно-белая 
для самых первых недель жизни и одна сторона с 
цветными символами, начиная с 2-3 месяцев.
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BR
8 movimentos oscilantes diferentes e 5 velocidades para o 
relaxamento do bebê, a qualquer momento do dia.

Encosto reclinável em 3 posições, para ter sempre o conforto 
certo.

15 melodias e sons da natureza para entreter e acalmar seu 
bebê.

Pingentes com figura dupla: um lado em preto e branco para 
as primeiras semanas de vida e um lado com personagens 
coloridos, a partir de 2-3 meses

1 -

2 -

3 -

4 - 

PL
8 różnych ruchów oscylujących i 5 prędkości dla relaksu 
dziecka w każdym momencie dnia.

Oparcie z 3-stopniowym nachyleniem, aby zawsze było 
wygodnie.

15 melodii i dźwięków natury, aby zabawić i uspokoić 
dziecko.

Zawieszki z podwójną grafiką: jedna strona biało-czarna na 
pierwsze tygodnie życie oraz druga strona z kolorowymi 
postaciami dla dzieci od 2-3 miesiąca życia.
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UK
8 різних коливальних рухів і 5 швидкісних режимів для 
розслаблення дитини у будь-який момент.

Спинка з 3 різними положеннями нахилу для забезпечення 
потрібного комфорту.

15 мелодій та звуки природи для заспокоєння та 
розважання дитини.

Підвіски з двовимірною графікою: одна сторона чорно-біла 
для перших тижнів життя, а друга сторона з кольоровими 
персонажами для використання з 2-3 місяців.
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SV
8 olika gungrörelser och 5 hastigheter för att barnet ska 
koppla av när som helst på dagen.

Ryggstödet kan lutas i 3 olika lägen för perfekt 
bekvämlighet.

15 melodier och ljud från naturen för att underhålla och 
lugna ditt barn.

Hängleksaker med dubbel sida: ena sidan är vit och svart 
för barn som bara är några veckor och den andra sidan har 
färgade figurer för barn från 2-3 månader.
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8 حركات دوران مختلفة و 5 سرعات لمساعدة الطفل على الاسترخاء في أي وقت طوال اليوم.

مسند ظهر قابل للإمالة مع 3 أوضاع مختلفة للشعور بالراحة المثالية في جميع الأوقات.
15 نغمة وصوت من وحي الطبيعة كي يشعر طفلك بالاسترخاء والمتعة.

عناصر معلقة مع رسومات ثنائية: جانب واحد بالأبيض والأسود للأشهر الأولى من عمر طفلك والآخر بشخصيات ملونة، من عمر 2-3 أشهر.
- 3
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15 MÉLODIES ET SONS DE LA NATURE POUR AMUSER ET CALMER L'ENFANT.15 MÉLODIES ET SONS DE LA NATURE POUR AMUSER ET CALMER L'ENFANT.

15 MELODIEN UND NATURKLÄNGE ZUR UNTERHALTUNG UND BERUHIGUNG DES KINDES.15 MELODIEN UND NATURKLÄNGE ZUR UNTERHALTUNG UND BERUHIGUNG DES KINDES.

15 MELODÍAS Y SONIDOS DE LA NATURALEZA PARA ENTRETENER Y RELAJAR AL NIÑO.15 MELODÍAS Y SONIDOS DE LA NATURALEZA PARA ENTRETENER Y RELAJAR AL NIÑO.

15 MELODIAS E SONS DA NATUREZA PARA RELAXAR E ENTRETER A CRIANÇA.15 MELODIAS E SONS DA NATUREZA PARA RELAXAR E ENTRETER A CRIANÇA.

15 MELODIES AND SOUNDS FROM NATURE TO RELAX AND ENTERTAIN BABY.15 MELODIES AND SOUNDS FROM NATURE TO RELAX AND ENTERTAIN BABY.

15 MELODIE E SUONI DELLA NATURA PER INTRATTENERE15 MELODIE E SUONI DELLA NATURA PER INTRATTENERE
E CALMARE IL BAMBINO.E CALMARE IL BAMBINO.3

DÉCORATIONS SUSPENDUES À DOUBLE GRAPHISME : UNE FACE EN NOIR ET BLANC POUR LES TOUTES PREMIÈRES SEMAINES DE VIEDÉCORATIONS SUSPENDUES À DOUBLE GRAPHISME : UNE FACE EN NOIR ET BLANC POUR LES TOUTES PREMIÈRES SEMAINES DE VIE
ET UNE FACE AUX PERSONNAGES COLORÉS, À PARTIR DE 2-3 MOIS.ET UNE FACE AUX PERSONNAGES COLORÉS, À PARTIR DE 2-3 MOIS.

ANHÄNGER MIT DOPPELTER GRAFIK: EINE SEITE IN SCHWARZ UND WEIß FÜR DIE ERSTEN LEBENSWOCHENANHÄNGER MIT DOPPELTER GRAFIK: EINE SEITE IN SCHWARZ UND WEIß FÜR DIE ERSTEN LEBENSWOCHEN
UND EINE SEITE MIT FARBIGEN FIGUREN, AB 2-3 MONATEN.UND EINE SEITE MIT FARBIGEN FIGUREN, AB 2-3 MONATEN.

COLGANTES CON DOBLE GRÁFICA: UN LADO BLANCO Y NEGRO PARA LAS PRIMERAS SEMANAS DE VIDACOLGANTES CON DOBLE GRÁFICA: UN LADO BLANCO Y NEGRO PARA LAS PRIMERAS SEMANAS DE VIDA
Y UN LADO CON PERSONAJES DE COLOR, A PARTIR DE LOS 2-3 MESES.Y UN LADO CON PERSONAJES DE COLOR, A PARTIR DE LOS 2-3 MESES.

PENDENTES COM FIGURA DUPLA: UM LADO EM PRETO E BRANCO PARA AS PRIMEIRAS SEMANAS DE VIDAPENDENTES COM FIGURA DUPLA: UM LADO EM PRETO E BRANCO PARA AS PRIMEIRAS SEMANAS DE VIDA
E UM LADO COM PERSONAGENS COLORIDOS, A PARTIR DE 2-3 MESES.E UM LADO COM PERSONAGENS COLORIDOS, A PARTIR DE 2-3 MESES.

HANGING ELEMENTS WITH DUAL GRAPHICS: ONE SIDE IN BLACK AND WHITE FOR THE VERY FIRST MONTHS OF LIFEHANGING ELEMENTS WITH DUAL GRAPHICS: ONE SIDE IN BLACK AND WHITE FOR THE VERY FIRST MONTHS OF LIFE
AND THE OTHER WITH COLOURFUL CHARACTERS, FROM 2-3 MONTHS OF AGE.AND THE OTHER WITH COLOURFUL CHARACTERS, FROM 2-3 MONTHS OF AGE.

PENDENTI CON DOPPIA GRAFICA: UN LATO IN BIANCO E NERO PER LE PRIMISSIME SETTIMANE DI VITAPENDENTI CON DOPPIA GRAFICA: UN LATO IN BIANCO E NERO PER LE PRIMISSIME SETTIMANE DI VITA
E UN LATO CON PERSONAGGI COLORATI, A PARTIRE DAI 2-3 MESI.E UN LATO CON PERSONAGGI COLORATI, A PARTIRE DAI 2-3 MESI.4
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Alle afbeeldingen dienen slechts ter illustratie. 
Producten kunnen wijzigingen ondergaan.

NL

Показаните изображения са с илюстративна цел. 
Възможно е продуктите да претърпят изменения.

BG

Všechny použité obrázky mají pouze ilustrativní charakter. 
Výrobky mohou podléhat změnám.

CZ

Toutes les images sont incluses à titre indicatif. 
Les produits sont soumis à modifications.

FR

Todas las imágenes tienen finalidad ilustrativa. 
Los productos pueden someterse a cambios.

ES

Wszystkie ilustracje są przykładowe.
Produkty mogą ulec modyfikacji.

PL

Tutte le immagini sono inserite a scopo illustrativo.
I prodotti possono subire modifiche.

IT

Все изображения приведены только для иллюстрации. 
Изделия могут претерпевать изменения.

RU

Tüm resimler yalnizca gösterim amaçlidir. 
Ürünler değişikliğe tabi tutulabilir.

TR

Todas as imagens são inseridas como ilustração. 
Os produtos podem sofrer alterações.

PT

All the images are for illustrative purposes only. 
The products may be subject to change.

EN

Всі зображення наводяться для ілюстрації.
У вироби можуть вноситися зміни.

UK

Ολεσ οι εικονεσ ειναι ενδεικτικεσ.
Τα προϊοντα μπορει να τροποποιηθουν.

EL

Alla bilder är infogade i illustrativt syfte. 
Ändringar kan göras på produkterna.

SV

Alle bilder dienen zur veranschaulichung.
Die produkte können änderungen unterliegen.

DE

AR
جميع الصور لأغراض العرض فقط. 

يمكن أن تخضع المنتجات للتغيير.

Todas as imagens são inseridas como ilustração. 
Os produtos podem sofrer alterações.

BR

Alle bildene er innførte for illustrasjonsformål. 
Det kan utføres endringer ved produktene.

NO
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IT
Non utilizzare la sdraietta se il bambino è in grado di stare seduto da solo. Questa sdraietta non è intesa per prolungati periodi di sonno. Età 
di utilizzo consentita: dalla nascita fino a 9 kg (6 mesi). 

ATTENZIONE

EN
Do not use the Reclined Cradle once your child can sit unaided. This reclined cradle is not intended for prolonged periods of sleeping. Age of 
permitted use: from birth to 9 kg (6 months).

WARNING

FR
Ne pas utiliser le transat dès lors que l’enfant tient assis tout seul. Ce transat n’est pas prévu pour des longues périodes de sommeil. Âge 
d'utilisation conseillé: de la naissance à 9 Kg (6 mois).

AVERTISSEMENT

DE
Den Kinderliegesitz nicht mehr verwenden, sobald das Kind ohne Unterstützung sitzen kann. Dieser Kinderliegesitz ist nicht für längere 
Schlafzeiten vorgesehen. Zulässiges Verwendungsalter: Ab der Geburt bis zu 9 kg Körpergewicht (etwa 6 monate).

WARNUNG

ES
No utilizar la hamaca si el niño es capaz de estar sentado solo.Esta hamaca no se ha diseñado para largos períodos de sueño. Edad de uso 
permitida: del nacimiento a los 9 kg (6 meses).

ATENCIÓN

PT
Não utilize a espreguiçadeira se o bebé já se consegue sentar sozinho. Esta espreguiçadeira não está concebida para longos períodos de sono. 
Idade de utilização permitida: do nascimento até aos 9 kg (6 meses).

ATENÇÃO

NL
Gebruik het ligstoeltje niet wanneer uw kind alleen kan zitten. Dit ligstoeltje is niet bedoeld om er lange tijd in te slapen. Toegestane 
gebruiksleeftijd: vanaf de geboorte tot 9 kg (6 maanden).

LET OP

TR
Bebek desteksiz oturabilir ise ana kucağını kullanmayınız. Ana kucağı uzun süreli uyku için tasarlanmamıştır.Hitap ettiği yaş aralığı:  
doğumdan itibaren 9 kg’a kadar (yaklaşık 6 ay).

DIKKAT

PL
Nie używaj tego leżaczka, gdy twoje dziecko może samodzielnie siedzieć. Ten leżaczek nie jest przeznaczony na miejsce dłuższego snu 
dziecka. Wiek dopuszczalnego stosowania: od narodzin do 9 kg (6 miesięcy).

OSTRZEŻENIE

EL
μην χρησιμοποιείτε το ρηλάξ όταν το παιδί είναι σε θέση να κάθεται από μόνο του. Αυτό το ρηλάξ είναι ακατάλληλο για παρατεταμένες 
περιόδους ύπνου.  Επιτρεπόμενη ηλικία χρήσης: από τη γέννηση μέχρι 9 κιλά (6 μηνών).

ΠΡΟΣΟΧΗ

BG
Не използвайте шезлонга, ако детето е в състояние да седи само. Този шезлонг не е предназначен за продължителни периоди на 
сън. Разрешена възраст за използване: от раждането до 9 kg (6 месеца).

ВНИМАНИЕ

UK
Не використовуйте шезлонг, якщо дитина може вже сидіти самостійно. Цей шезлонг не призначений для тривалих періодів сну. 
Допустимий вік дитини: від народження до досягнення ваги 9 кг (6 місяців).

УВАГА 

BR
Não utilize a espreguiçadeira se a criança já for capaz de ficar sentada sozinha. A espreguiçadeira não foi especificamente desenvolvida para 
adormecer uma criança. Idade de utilização: desde o nascimento até 9 kg (6 meses).

ATENÇÃO

SV
Använd inte babysittern om barnet redan kan sitta själv. Babysittern är inte avsedd för längre sovstunder.  Tillåten användningsålder: för 
spädbarn upp till 9 kg (6 månader).

VARNING

CZ
Nepoužívejte lehátko, když už dítě umí samo sedět. Toto lehátko nebylo vyvinuto za účelem, aby v něm dítě spalo. Povolený věk k použití: 
od narození do 9 kg (6 měsíců).

UPOZORNĔNĹ 

NO
Ikke bruk innretningen til å holde et barn fast (barnestøtten) dersom barnet klarer å forbli sittende av seg selv, uten hjelp fra andre. Denne 
vippestolen skal ikke brukes til å sove i over lenger tid. Tillatt bruksalder: fra fødselen av til 9 kg (6 måneder). 

ADVARSEL

RU
запрещается использование люльки, если ребенок в состоянии сидеть без посторонней помощи. данная люлька не подходит для 
длительного периода сна. Допустимый возраст для использования: с рожденья до 9кг (6 месяцев). 

ВНИМАНИЕ

ARتحذير
ًا على الجلوس لوحده. تحذير: المقعد الهزاز هذا غير مصمم لفترات النوم الطويلة. العمر المسموح  لا تستعمل المقعد الهزاز بمجرد أن يصبح طفلك قادر

للاستخدام: منذ الولادة حتى وزن 9 كجم (6 أشهر).

For Great Britain: ARTSANA UK LTD
Building 1, 2nd Floor, Imperial Place, Maxwell 
Road, Borehamwood, Hertfordshire, WD6 1JN 

Reception.uk@artsana.com 0208 953 6627
www.chicco.co.uk - www.chiccospares.co.uk
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